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           Říjen 2010 

Servisní informace pro Elektronické ovlada če spojky. 
 
Upozorn ění: 
Při potížích s elektronickým ovladačem spojky doporučujeme kontrolu vlhkosti ve vzduchové 
soustavě přes odvodňovací (odkalovací) ventil na vzduchojemu a případnou kontrolu vzduchového 
vysoušeče. 
 
Projevení závady:   
Nesprávná funkce elektronického ovladače spojky a nesnadné, nebo nemožné nastavení po 
výměně za nový.  
 
Řešení :  
1) Důkladná kontrola vzduchové soustavy pro správnou funkčnost vysoušeče. 
2) V případě zjištění jakékoliv vlhkosti či nalezení vody v systému, je nutné odvodnění soustavy přes  
odvodňovací ventil. 
3) Kontrola případná výměna vysoušecího filtru. 
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S přátelským pozdravem / Best regards  
Johan Lubomír 
KNORR-BREMSE Systémy pro užitková vozidla ČR, s.r.o. 
Technical sales 
T/SM 
Svárovská 700 
Průmyslová zóna Liberec - Sever 
463 03  Stráž nad Nisou 
Phone  +420 482 363 701 
Mobile  +420 739 342 696 
Fax      +420 482 363 711 
mailto:lubomir.johan@knorr-bremse.com 
http://www.knorr-bremse.com 
  
 
 
Vylou čení odpov ědnosti  
Informace, nacházející se v tomto dokumentu, jsou určeny výhradně k použití kvalifikovanými odborníky z průmyslu užitkových vozidel a nesmí být předány třetím osobám. 
Všechna doporučení ohledně výrobků, jejich údržby a využití se vztahují na výrobky Knorr-Bremse a neplatí pro výrobky jiných výrobců. 
Tyto informace nepokrývají všechny oblasti a nepřebírá se žádná odpovědnost z důvodu využití těchto informací. Ohledně správnosti, úplnosti a aktuálnosti dat nemůžeme přebrat žádnou 
odpovědnost ani nabídnout záruku. Na základě informací se nepřislibují žádné záruky, nebo zaručené vlastnosti ve spojení s popsanými výrobky nebo systémy. 
Na základě informací, jejich využití, uvedených doporučení nebo rad, se nemůže přebrat žádné ručení. Ručení za škody, nebo ztráty, jsou zásadně vyloučena, nebyly-li námi způsobeny úmyslně, 
nevznikly-li naši nedbalostí, nebo když platí obligátní zákonné předpisy. 
Pro právní spory, zakládající se na použití těchto informací, je směrodatné německé materiální právo. 
Poznámka: Jsou-li na základě informací, uvedených v dokumentu, prováděny servisní práce na vozidle, je odpovědností dílny zajistit, že vozidlo bude plně otestováno a bude zajištěno, že se vozidlo 
bude nacházet v plně provozuschopném stavu před jeho opětovným nasazením do provozu. Knorr-Bremse nepřebírá žádné ručení za problémy, které vzniknou kvůli tomu, že se jmenované testy 
neprovedou. 


